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Impormasyon tungkol sa Deep Vein Thrombosis (Venous
Thromboembolism, DVT) at ang Pag-iwas sa Pulmonary Embolism
/Information about Deep Vein Thrombosis
(Venous Thromboembolism, DVT)
and the Prevention of Pulmonary Embolism
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1. Ano ang deep vein thrombosis (venous thromboembolism)

/What is deep vein thrombosis (venous thromboembolism)
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Kapag naospital ka, may posibilidad na mas kaunting mga pagkakataon para mag-ehersisyo. Maaaring
kailanganin mong magpahinga sa kama o paghigpitan ang iyong mga aktibidad depende sa iyong kondisyon. Ang
operasyon ay nangangailangan na kailangan mong manatili sa parehong posisyon sa loob ng mahabang panahon at
maaaring kailanganin mong magpahinga sa kama sa panahon ng iyong paggaling. Sa ilalim ng mga pangyayaring
ito, ang iyong mga kalamnan ay manghihina. Higit pa rito, dahil mas kaunti ang iyong gagamitin sa iyong mga
kalamnan, ang pumping action ng mga contraction ng kalamnan sa paligid ng mga daluyan ng dugo ay hihina, na
magreresulta sa mahinang daloy ng dugo sa mga ugat at stasis ng dugo (pagbagal o pagsasama-sama ng
dugo/Pagkatapos ay tatagas ang tubig mula sa paligid ng mga daluyan, na nagiging sanhi ng pamamaga ng binti at
pamumuo ng dugo.

Ang kondisyong ito, kung saan nabuo ang isang namuong dugo (thrombus), ay tinatawag na "deep vein
thrombosis (venous thromboembolism)". Kasama sa mga sintomas ang pamamaga ng binti (bilateral na pagkakaiba
sa laki ng guya) at pananakit.

/When you are hospitalized, there tends to be fewer opportunities to exercise. You may be required to rest in bed
or restrict your activities depending on your condition. Surgery requires you will have to stay in the same position
for a long time and you may need to rest in bed during your recovery../Under these circumstances, your muscles
will weaken. Furthermore, since you will be using your muscles less, the pumping action of the muscle contractions
around blood vessels will become weaker, resulting in poor blood flow in the veins and blood stasis (slowing or
pooling of the blood/Then water leaks from around the vessels, causing leg swelling and blood clotting.

This condition, in which a blood clot (thrombus) is formed, is called “deep vein thrombosis (venous
thromboembolism)”. Symptoms include leg swelling (bilateral calf size difference) and pain.
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2. Ano ang pulmonary embolism?/What is a pulmonary embolism?/fiZZ#E & 1%

Kapag ang isang pasyente na may malalim na ugat na trombosis, tulad ng inilarawan sa itaas ay nagsimulang
tumayo at maglakad, ang namuong dugo ay maaaring kumawala mula sa pader ng daluyan ng dugo, maglakbay
patungo sa puso, at humarang sa mga arterya sa baga. Kapag ang isang clot ay bumara sa pulmonary artery, ito ay
tinatawag na "pulmonary embolism."

Nagdudulot ito ng malalang sintomas, tulad ng pananakit ng dibdib, kahirapan sa paghinga, matinding pisikal na
pagkapagod at pagkabigla. Sa pinakamasamang kaso, maaari itong maging banta sa buhay. Upang maiwasan ang
pulmonary embolism, mahalagang maiwasan ang deep vein thrombosis (venous thromboembolism).

/When a patient with a deep vein thrombosis, as described above starts to stand up and walk, the clot may break
loose from the blood vessel wall, travel to the heart, and block the arteries in the lung. When a clot clogs the
pulmonary artery, it is called a “pulmonary embolism.”

It causes severe symptoms, such as chest pain, difficulty breathing, extreme physical fatigue and shock. In the
worst case, it can be life threatening. To avoid pulmonary embolism, it is essential to prevent deep vein thrombosis
(venous thromboembolism).
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3. Sino ang madaling magkaroon ng deep vein thrombosis

/Who is prone to develop deep vein thrombosis (venous thromboembolism)
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Ang deep vein thrombosis (venous thromboembolism) ay nauugnay sa stasis ng dugo (mahinang daloy ng dugo)
at hypercoagulability (tendensiyang mamuo ang dugo).

* Ang mga sumusunod na kondisyon ay nangangailangan ng higit na pansin.

Surgical na operasyon, trauma (fracture), mahabang panahon na walang pagkilos, labis na katabaan, katandaan,
malignant na tumor, pagbubuntis, pag-inom ng oral contraceptive (pills), diabetes mellitus, kasaysayan ng sakit sa
puso, infarction ng utak, nephrotic syndrome, atbp.

/A deep vein thrombosis (venous thromboembolism) is associated with stasis of the blood (poor blood flow) and
hypercoagulability (a tendency for the blood to clot) .

*The following conditions require greater attention.

Surgical operation, trauma (fracture), extended period of immobility, obesity, old age, malignant tumor,
pregnancy, taking oral contraceptives (pills), diabetes mellitus, history of cardiac disease, brain infarction, nephrotic

syndrome, etc.

/G ERIARAE  (FFRMARZERRIE) (21X, MDD oW (KRS <7ed T &) &Mk

PR ERIRIMARIE & FZERRIE TRA O T2 OFIAE 202443 A il



Tagalog / Tagalog / % /7 v /5

REJLE (MEEE D LT <D L) BERLTVWET,
MEFITTEE N LE R DITIRO X 5 I RBIZH 577 T,
Fafr, SME (BT . REIBUR, MERE, mke, BV, ARR. RO (2v) IR, BERRIA.
DR, M, x 7o —BIERBEOMEH D i L,
4. Pag-iwas/Prevention/ 55
(D Maagang paglalakad/pagkilos at aktibong ehersisyo
/ Early walking/mobility and active exercise/F- #4317 5 K OFEMRAY 70 1 H)
Sa paglalakad, aktibong ginagamit mo ang iyong mga binti, pinapataas ang function ng pump ng iyong mas
mababang mga binti, binabawasan ang venous stasis ng lower limbs at pinapagana ang daloy ng dugo.
Kung hindi ka makaalis sa iyong kama sa maagang yugto, dapat kang magsagawa ng mga ehersisyo sa pag-
angat ng mga binti, masahe, at mga ehersisyo sa ng bukung-bukong.
/In walking you use your legs actively, increasing the pump function of your lower legs, reducing the venous
stasis of the lower limbs and activating the blood flow.
If you are unable to leave your bed at an early stage, you should do leg lifting exercises, massage, and ankle
joint exercises.
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@ Mga particular na pamamaraan ng pagiwas ayon sa tagubilin ng iyong doctor.
/Specific prevention procedures based on your physician’s instructions/[% Fifi D 45772 & 2 Resk 72 T Bh K
OCompression stockings /Compression stockings/F#{E A K % > 7
Sa pamamagitan ng pagsusuot ng compression stockings, ang daloy ng dugo sa malalim na mga sisidlan
sa ibabang paa't kamay ay mapapabilis, na pumipigil sa pagbuo ng mga namuong dugo. Maaaring
payuhan kang magsuot ng mga ito buong araw.
/By wearing compression stockings, the blood flow in the deep vessels in the lower limbs will be
accelerated, preventing the formation of blood clots. You may be advised to wear them all day.
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Mga kalamangan/Advantages /Fl| &
Kung ikukumpara sa iba pang mga pamamaraan, walang panganib ng mga komplikasyon tulad ng
pagdurugo. Madaling isagawa at mababang gastos.
/Compared with other methods, there is no risk of complications such as hemorrhage. Easy
application and low cost.
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Mga panganib/Risks /U A 7 :
Pagkagambala ng daloy ng dugo, mga problema sa balat at peroneal nerve palsy.

/Disturbance of blood flow, skin problems and peroneal nerve palsy.
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OSequential compression device para sa mga binti
/Sequential compression device for the legs/ I i [l & A0 = 10 2 &
Ang sequential calf compression ng lower limbs ay pumipigil sa venous stasis at pinapagana ang daloy
ng dugo gaya ng compression stockings. Maaaring ilapat ang device na ito buong araw para sa isang
pasyente na nangangailangan ng bedrest.
/Sequential calf compression of the lower limbs prevents venous stasis and activates the blood flow as
compression stockings do. This device may be applied all day for a patient who requires bedrest.
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Mga kalamangan/Advantages/Fl] i3 :
Ang aparatong ito ay epektibo para sa mga pasyente na may panganib ng pagdurugo.
/This device is effective for patients with a risk of hemorrhage.
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Mga panganib/Risks/ U A 7
Mga problema sa balat, compartment syndrome at peroneal nerve palsy.

/Skin problems, compartment syndrome and peroneal nerve palsy.
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(OMga gamot na anticoagulant (iniksyon o iniinom)
/Anticoagulant drugs (injection or oral)/FL&e [ Al D 1 H L AR

Pinipigilan ng gamot na ito ang dugo mula sa coagulating./This medication prevents blood from

pamumuo.
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Mga kalamangan/Advantages/Fl| i :
Mabisang pag-iwas sa pamumuo ng dugo kahit na sa mga pasyenteng may mataas na panganib.
/Effective prevention of blood clotting even in high risk patients.
MEEREFIRIMARIED B U A 7 Th - THIE TRHIZRERH D 7,

Mga panganib/Risks/ U A 7 :
Komplikasyon ng hemorrhagic /Hemorrhagic complication/l A OHED U 27 3% D £,

* Ang mga hakbang na ito ay hindi ginagarantiya ang ganap na pag-iwas sa DVT, gayunpaman, ang mga ito ay kilala
na epektibo batay sa istatistikal na pagsusuri. Ang tuluy-tuloy na compression mula sa compression stockings o ang
sequential compression device ay maaaring magdulot ng paralisis ng lower limbs. Kung nakakaranas ka ng pamamanhid
o pananakit sa iyong ibabang paa, mangyaring sabihin sa iyong nars.

Isasaayos namin ang dosis ng mga anticoagulant na gamot batay sa iyong mga resulta ng pagsusuri sa dugo. Sa ilang

mga kaso, ang anticoagulant na gamot na ito ay maaaring maging sanhi ng pagdurugo bilang isang komplikasyon.
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/ *These measures do not guarantee the absolute prevention of DVT, however, they are known to be effective based on
statistical analyses. Continuous compression from compression stockings or the sequential compression device may cause
paralysis of the lower limbs. If you experience numbness or pain in your lower limbs, please tell your nurse.

We will adjust the dosage of anticoagulant drugs based on your blood test results. In some cases, this anticoagulant drug
may cause bleeding as a complication.
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* Nakatanggap ako ng sapat na paliwanag ng nilalaman sa itaas at lubos na naunawaan Ko ito.

/T have received sufficient explanation of the content above and fully understood it.
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/ /
(Taon/Year/%:/Buwan/Month/ H /Araw/Day/ H)

Lagda/Signature/ &4
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This English translation has been prepared under the supervision of doctors, legal experts or others. When any difference in interpretation arises because of a nuanced difference in related
languages or systems, the Japanese original shall be given priority.
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